Hpuna Yoooxcenko,
Hayuonansnulit ucciedosamenbcKuil yHugepcumem
«Bovicumasn wmkona skonomuxuy, Coro3 nepesoouuxoe Poccuu

23.03.2018

Cankr-IlerepOyprekuu
nepeBoA4eCKUM KIy0

MMPO®ECCUHOHAJIBHBIN CTAHJIAPT

«Crienranuct B 00JaCTH MePeBO/Ia U JTOKATU3AIIHI
KaK MepPCIEeKTHBa HOBOT'O 00pa30BaTeIbHOTO MpocTpaHcTBa mpodeccuu B Poccun

0pe3yﬂbmamaxpeaﬂu3auuu KOJLJIEKMUBHO20 npoeKkma




» TexHonormyeckaa noggep)Xka nepeBoayYeckou
NeaTernbHOCTHU

» CTaHOoapTmn3oBaHHbIN NepeBo

» [NlpodreccmoHanbHO-OpUEHTMPOBAHHBLIN NepeBo
» KoHTponb KayecTBa pe3ynbTaTtoB nepesoaa

» PykoBoaOCTBO NnepeBoavYeCcKon OeATENbHOCTLIO




> TexHomornueckas nojajaep:ka mepeBoIIeCcKom
AEITEIAbHOCTH

» IlpenocraBienre KOHCYIBTAIIAN 1O
MEXKYJIBTYPHOMY OOIICHUIO

» AyInoBHU3YaIIbHBIN IEPEBO/

» IlpenocraBienre KOHCYJIBTAIIAN O
yIYUYIICHUIO Ka4eCTBa MepeBoaa

» HccnenoBarenbckas ASATEIBHOCTh B 00JIaCTH
nepeBojia




»  Ilyn npeayiaraeMbIX HOBBIX podeccuid
» «llepeBomunk» VS «CrienaiancT B 00JaCTH MEPEBOIA U MEKBSI3BIKOBOW JIOKATM3AIINN

AynroBuU3yaIbHbIN MEPEBOTUNK
AyIMOIEeCKPUIITOD

Bepcransumk

Huxenep no Jokanu3anuu

HNuxeHnep-TeXHUK 000pYyINOBaHUSI IJIs1 YCTHOTO MEPEBO/Ia
Koppekrop

JIMHTBUCT-TEXHOIOT

Menemkep nepeBOTIECKUX MTPOCKTOB

Ormeparop cuCTeM MAIIMHHOTO TIEPEBOJIA U YIIPABJICHUS MaMSThIO TEPEBOIOB
[TepeBomunk-nedexToaor
[TepeBoguuK-KcciIen0BaTeb
[TepeBomunk-KoHDIUKTOIOT
[TepeBoMUNK-KOHCYIIBTAHT
[TepeBoqunK-HACTaBHUK
[TepeBoqunK-I0KAIN3ATOP
[TepeBomunK-CyOTUTPOBIITUK
Penakrop-texHomor

Pepaiitep

CrienanucT 1Mo MeXKYITbTYPHOH KOMMYHHUKAITUN
Tepmunonor

TexHnYEeCKUH ITHCcaTellh

TexHomor nepesoaa

TudnokommeHTaTOp

VYKIIaquuk TeKcTa sl AyOTupOBaHUS




Thank you for your attention!

bJaaroaapio 3a BHUMaHue!

Iubojenko@hse.ru
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